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COMMISSION DE LA MOBILITE, 
DES ENTREPRISES PUBLIQUES 

ET DES INSTITUTIONS 
FEDERALES 

COMMISSIE VOOR MOBILITEIT, 
OVERHEIDSBEDRIJVEN EN 
FEDERALE INSTELLINGEN 

 

du 

 

MERCREDI 13 JUILLET 2022 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 13 JULI 2022 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions est ouverte à 12 h 04 

par M. Jean-Marc Delizée, président. 

 

De behandeling van de vragen vangt aan om 

12.04 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 

de heer Jean-Marc Delizée. 

 

Le président: La question n° 55029294C de 

Mme Matz et les questions nos 55029304C, 

55026777C, 55026778C et 55029113C de 

M. Roggeman sont transformées en questions 

écrites. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55029294C van 

mevrouw Matz en de vragen nrs. 55029304C, 

55026777C, 55026778C en 55029113C van de 

heer Roggeman worden omgezet in schriftelijke 

vragen. 

 

Les questions nos 55027948C et 55029224C de 

M. Aouasti, nos 55028467C et 55029489C de 

M. Troosters, n° 55028636C de M. Thiébaut, 

n° 55028850C de M. D'Amico, n° 55029507C de 

M. Delizée et nos 55029549C et 55029550C de 

Mme Gijbels sont aussi transformées en questions 

écrites. 

 

Vragen nrs. 55027948C en 55029224C van 

de heer Aouasti, nrs. 55028467C en 55029489C 

van de heer Troosters, nr. 55028636C van 

de heer Thiébaut, nr. 55028850C van 

de heer D'Amico, nr. 55029507C van 

de heer Delizée en nrs. 55029549C en 55029550C 

van mevrouw Gijbels worden ook omgezet in 

schriftelijke vragen. 

 

01 Questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments, des Instit. Culturelles) sur "L'accueil 

des réfugiés de guerre" (55026005C) 

- Cécile Cornet à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments, des Instit. 

Culturelles) sur "L'utilisation du bâtiment de 

l'ERSO à Dinant pour l’accueil des réfugiés 

ukrainiens" (55026423C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen, de Culturele 

Instel.) over "De opvang van 

oorlogsvluchtelingen" (55026005C) 

- Cécile Cornet aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen, de Culturele 

Instel.) over "De mogelijke opvang van 

Oekraïense vluchtelingen in het gebouw van de 

ERSO in Dinant" (55026423C) 

 

01.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): La guerre 

en Ukraine fait déferler sur notre pays une vague de 

réfugiés. La Régie des Bâtiments peut jouer un rôle 

dans le cadre de l'accueil.  

 

01.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De oorlog 

in Oekraïne zorgt voor een golf van vluchtelingen 

naar ons land. De Regie der Gebouwen kan een rol 

spelen bij de opvang.  
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Le secrétaire d'État dispose-t-il déjà d'un plan 

d'action? Des bâtiments gérés par la Régie sont-ils 

disponibles? Combien d'Ukrainiens y sont accueillis 

aujourd'hui? 

 

Heeft de staatssecretaris al een actieplan? Worden 

er gebouwen in beheer opengesteld? Hoeveel 

Oekraïners worden daar vandaag al opgevangen? 

 

01.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La Régie des Bâtiments a anticipé 

l'arrivée des réfugiés de guerre ukrainiens en 

dressant rapidement la liste des bâtiments et sites 

de son portefeuille immobilier susceptibles de 

répondre aux besoins urgents en matière de 

logement à court et à moyen terme. La liste a été 

fournie au Centre de crise national, qui est chargé 

de communiquer ces infos aux centres de crise 

régionaux. Ceux-ci décident en effet combien de 

réfugiés peuvent être accueillis et à quel endroit ils 

peuvent l'être. 

 

01.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): De Regie der Gebouwen heeft 

geanticipeerd op de komst van Oekraïense 

oorlogsvluchtelingen door snel een lijst op te stellen 

van gebouwen en terreinen in de 

vastgoedportefeuille die op korte en middellange 

termijn aan de dringende behoefte aan huisvesting 

zouden kunnen voldoen. De lijst werd bezorgd aan 

het Nationaal Crisiscentrum, dat instaat voor de 

dispatching naar de regionale crisiscentra. Zij 

bepalen immers waar er hoeveel vluchtelingen 

terechtkunnen. 

 

01.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Pourquoi 

le secrétaire d'État ne peut-il pas dire quels 

bâtiments et combien de réfugiés sont concernés? 

La Régie des Bâtiments doit prendre ses 

responsabilités. 

 

01.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Waarom 

kan de staatssecretaris niet zeggen over welke 

gebouwen en hoeveel vluchtelingen het gaat? De 

Regie moet haar verantwoordelijkheid opnemen. 

 

01.04  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ces questions relèvent des 

compétences de la secrétaire d'État de Moor. 

 

01.04 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Dat zijn vragen voor staatssecretaris 

de Moor. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Tomas Roggeman à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 

administrative, Protection de la vie privée et 

Régie des Bâtiments, des Instit. Culturelles) sur 

"L'avenir de l'ancienne prison de Termonde" 

(55028691C) 

 

02 Vraag van Tomas Roggeman aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 

Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 

Gebouwen, de Culturele Instel.) over "De 

toekomst van de oude gevangenis van 

Dendermonde" (55028691C) 

 

02.01  Tomas Roggeman (N-VA): Fin 2022, le 

nouvel établissement pénitentiaire de Termonde 

sera mis en service. L'ancienne prison sera alors en 

grande partie inoccupée car seule une centaine de 

détenus y resteront pendant encore cinq ans. Le 

secrétaire d'État m'a déjà indiqué précédemment 

qu'il planchait sur l'avenir de l'ancien complexe. A-t-

il déjà une idée? 

 

02.01  Tomas Roggeman (N-VA): Eind dit jaar 

wordt de nieuwe penitentiaire instelling in 

Dendermonde in gebruik genomen. De oude 

gevangenis komt dan grotendeels leeg te staan 

omdat er maar een honderdtal gevangenen blijft 

voor nog vijf jaar. De staatssecretaris heeft me 

eerder al gezegd dat hij aan het onderzoeken was 

welke toekomst het oude complex kan krijgen. 

Heeft hij nu al zicht op de plannen?  

 

02.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Aucune décision n'a encore été prise 

concernant l'ancienne prison de Termonde. À court 

terme, aucun investissement majeur n'est prévu. À 

moyen terme, la Régie des Bâtiments et le 

SPF Justice examineront quelle utilité le bâtiment 

peut encore avoir. Le Conseil des ministres a 

approuvé la proposition de maintenir l'établissement 

ouvert plus longtemps en fonction des besoins et de 

l'avancement d'autres projets. Sauf en tant que 

maison de détention, ce bâtiment n'est d'aucune 

02.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Er is nog geen beslissing over de 

oude gevangenis van Dendermonde. Op korte 

termijn zijn er geen grote investeringen gepland. Op 

middellange termijn onderzoeken de Regie der 

Gebouwen en de FOD Justitie wat het gebouw nog 

kan betekenen. De ministerraad heeft het voorstel 

goedgekeurd om de instelling langer open te 

houden volgens de behoeften en vorderingen van 

andere projecten. Behalve als detentiehuis heeft dit 

gebouw geen enkel nut voor de klanten van de 
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utilité pour les clients de la Régie. Le bâtiment sera 

mis sur le marché et la vente avec un bail 

emphytéotique sera sans doute la meilleure option. 

Le bâtiment est un monument classé et se trouve 

dans une zone d'utilité publique. Il s'agit d'un 

établissement en forme d'étoile dont une grande 

partie de la surface utile est constituée de couloirs. 

Les cellules de dix mètres carrés sont trop petites 

pour les utiliser à d'autres fins et les joindre 

nécessiterait un investissement considérable. La 

conservation durable du bâtiment coûtera de toute 

façon très cher. 

 

Regie. Het gebouw zal in de markt gezet worden en 

wellicht wordt verkoop op erfpacht de beste optie. 

Het gebouw is beschermd en bevindt zich in een 

zone van openbaar nut. Het heeft een sterpatroon 

en heel veel van de nuttige oppervlakte bestaat uit 

gangen. De cellen van tien vierkante meter zijn te 

klein voor andere doelen en ze samenvoegen vergt 

een aanzienlijke investering. Het gebouw duurzaam 

behouden zal sowieso een heleboel kosten.  

 

02.03 Tomas Roggeman (N-VA): Depuis un an et 

demi, je pose des questions sur l'état d'avancement 

du dossier et on me répond toujours qu'il est à 

l'étude. La Régie des Bâtiments en fait-elle une 

thèse de doctorat? Je crains que le dossier ne soit 

pas traité de manière suffisamment approfondie. 

Dans quelques mois, le complexe sera en grande 

partie inoccupé. Aucun investissement n'est prévu, 

le délabrement est donc la suite logique. Il serait 

dommage de laisser se délabrer un monument 

protégé dans un centre-ville. L'administration 

communale de Termonde est ouverte à la 

concertation. 

 

02.03  Tomas Roggeman (N-VA): Al anderhalf jaar 

vraag ik naar de voortgang in het dossier en altijd 

krijg ik te horen dat er gestudeerd wordt. Maakt de 

Regie der Gebouwen er een doctoraat van? Ik 

vrees dat het dossier niet grondig genoeg wordt 

aangepakt en ondertussen duurt het nog een paar 

maanden en dan staat het complex grotendeels 

leeg. Investeringen zijn er niet gepland, dus 

verkrotting is het logische vervolg. Het zou zonde 

zijn om een beschermd monument in een 

stadscentrum te laten verkrotten. Het stadsbestuur 

van Dendermonde is tot overleg bereid.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55027766C, 

55028383C, 55028886C de M. Vajda et 55027529C 

de Mme Rohonyi sont transformées en questions 

écrites. Les questions nos 55027490C de Mme Bury 

et 55029590C de M. Rigot sont reportées. La 

question n° 55029113C de M. Roggeman est 

transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55027766C, 

55028383C, 55028886C van de heer Vajda en 

55027529C van mevrouw Rohonyi worden omgezet 

in schriftelijke vragen. Vragen nrs. 55027490C van 

mevrouw Bury en 55029590C van de heer Rigot 

worden uitgesteld. Vraag nr. 55029113C van de 

heer Roggeman wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

12 h 15. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 12.15 uur. 

 

 


